
 

 

ΑΝΑΚΟΙΝΩΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠHΣ 

σχετικά με την τροποποίηση του κώδικα βέλτιστων πρακτικών για τη διεξαγωγή 
διαδικασιών που αφορούν τον έλεγχο των κρατικών ενισχύσεων 

ΣΧΕΔΙΟ 

1. ΕΙΣΑΓΩΓΗ 

1. Η Ευρωπαϊκή Ένωση είναι συμβαλλόμενο μέρος στη Σύμβαση σχετικά με την 
πρόσβαση στην πληροφόρηση, τη συμμετοχή του κοινού στη λήψη αποφάσεων και την 
πρόσβαση στη δικαιοσύνη για περιβαλλοντικά θέματα (στο εξής: σύμβαση) της 
Οικονομικής Επιτροπής των Ηνωμένων Εθνών για την Ευρώπη (ΟΕΕ/ΟΗΕ). Η 
σύμβαση εφαρμόζεται από την Ένωση, όσον αφορά τα θεσμικά όργανα της Ένωσης, 
μέσω του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1367/2006 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου1 (στο εξής: κανονισμός αριθ. 1367/2006).  

2. Οι αποφάσεις περί κρατικών ενισχύσεων που εκδίδει η Επιτροπή εξαιρούνται από το 
πεδίο εφαρμογής του κανονισμού αριθ. 1367/2006. Στην υπόθεση ACCC/C/2015/128, 
η επιτροπή συμμόρφωσης της σύμβασης του Aarhus έκρινε ότι η Ένωση παραβίαζε τη 
σύμβαση επειδή δεν παρείχε στο κοινό πρόσβαση σε διοικητικές ή δικαστικές 
διαδικασίες κατά αποφάσεων σχετικά με μέτρα κρατικών ενισχύσεων που λαμβάνει η 
Επιτροπή δυνάμει του άρθρου 108 παράγραφος 2 της ΣΛΕΕ τα οποία αντιβαίνουν στο 
περιβαλλοντικό δίκαιο της Ένωσης2.  

3. Όπως ορίζεται στον κανονισμό [xx] της Επιτροπής3, για να δοθεί συνέχεια στα 
πορίσματα αυτά, η Ένωση πρέπει να θεσπίσει μηχανισμό εσωτερικής επανεξέτασης. Ο 
εν λόγω μηχανισμός πρέπει να εφαρμόζεται στις τελικές αποφάσεις της Επιτροπής περί 
κρατικών ενισχύσεων που περατώνουν την επίσημη διαδικασία έρευνας δυνάμει του 
άρθρου 108 παράγραφος 2 της ΣΛΕΕ, σύμφωνα με τα άρθρα 9 παράγραφοι 3 και 4 του 
κανονισμού (ΕΕ) 2015/1589 του Συμβουλίου4, όταν οι εν λόγω αποφάσεις περί 
κρατικών ενισχύσεων έχουν ως νομική βάση το άρθρο 107 παράγραφος 3 στοιχεία α), 
γ), δ) και ε), καθώς και το πρώτο μέρος του στοιχείου β) (ενισχύσεις για την προώθηση 
της υλοποίησης σημαντικού έργου κοινού ευρωπαϊκού ενδιαφέροντος) της ΣΛΕΕ. 
Όπως ορίζεται στον κανονισμό [xx] της Επιτροπής, το κοινοποιούν κράτος μέλος 
καλείται να επιβεβαιώσει ότι ούτε η δραστηριότητα που υπόκειται σε κρατική ενίσχυση 
ούτε οποιαδήποτε από τις πτυχές του κοινοποιηθέντος μέτρου κρατικής ενίσχυσης οι 

 
1  Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1367/2006 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 6ης 

Σεπτεμβρίου 2006, για την εφαρμογή στα όργανα και τους οργανισμούς της Κοινότητας των διατάξεων 
της σύμβασης του Århus σχετικά με την πρόσβαση στις πληροφορίες, τη συμμετοχή του κοινού στη 
λήψη αποφάσεων και την πρόσβαση στη δικαιοσύνη για περιβαλλοντικά θέματα (EE L 264 της 
25.9.2006, σ. 13, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2006/1367/oj).      

2  Βλ.: https://unece.org/env/pp/cc/accc.c.2015.128_european-union. 
3  Κανονισμός [xx] της Επιτροπής για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 794/2004 της 

Επιτροπής, της 21ης Απριλίου 2004, σχετικά με την εφαρμογή του κανονισμού (ΕΕ) 2015/1589 του 
Συμβουλίου περί λεπτομερών κανόνων για την εφαρμογή του άρθρου 108 της Συνθήκης για τη 
λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

4  Κανονισμός (ΕΕ) 2015/1589 του Συμβουλίου, της 13ης Ιουλίου 2015, περί λεπτομερών κανόνων για 
την εφαρμογή του άρθρου 108 της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΕΕ L 248 της 
24.9.2015, σ. 9, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2015/1589/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2006/1367/oj
https://unece.org/env/pp/cc/accc.c.2015.128_european-union
http://data.europa.eu/eli/reg/2015/1589/oj


 

 

οποίες είναι άρρηκτα συνδεδεμένες με το αντικείμενο της ενίσχυσης δεν αντιβαίνουν 
στο περιβαλλοντικό δίκαιο της Ένωσης5.  

4. Η παρούσα ανακοίνωση τροποποιεί τον κώδικα βέλτιστων πρακτικών για τη διεξαγωγή 
διαδικασιών που αφορούν τον έλεγχο των κρατικών ενισχύσεων (στο εξής: κώδικας 
βέλτιστων πρακτικών). Προβλέπει τη διαδικασία εσωτερικής επανεξέτασης και 
προσδιορίζει ποιες οντότητες δικαιούνται να υποβάλουν αίτηση εσωτερικής 
επανεξέτασης (στο εξής: αίτηση) στην Επιτροπή, τους όρους της λόγω αίτησης, το πεδίο 
εφαρμογής της αίτησης και τις σχετικές προθεσμίες.  

5. Επιπλέον, η εμπειρία της Επιτροπής από το στάδιο πριν από την κοινοποίηση που 
προβλέπεται στο τμήμα 3 του κώδικα βέλτιστων πρακτικών έχει διευρυνθεί και δείχνει 
ότι οι επαφές πριν από την κοινοποίηση με τα κράτη μέλη τείνουν να διαρκούν 
περισσότερο, ιδίως σε πολύπλοκες υποθέσεις. Ως εκ τούτου, η εξάμηνη διάρκεια του 
σταδίου πριν από την κοινοποίηση θα πρέπει να προσαρμοστεί αναλόγως σε 12 μήνες.  

6. Τέλος, η Επιτροπή αναγνωρίζει ότι η εξορθολογισμένη διαδικασία για τις απλές 
υποθέσεις που προβλέπεται στο τμήμα 6 του κώδικα βέλτιστων πρακτικών ουδέποτε 
χρησιμοποιήθηκε από την Επιτροπή. Συνεπώς, αυτή η διαδικασία θα πρέπει να 
καταργηθεί. 

2. ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΣΕΙΣ ΤΟΥ ΚΩΔΙΚΑ ΒΕΛΤΙΣΤΩΝ ΠΡΑΚΤΙΚΩΝ:  

7. Παρεμβάλλεται νέο τμήμα 11, μετά το τρέχον τμήμα 11 («Παρακολούθηση»), το 
κείμενο του οποίου έχει ως εξής: 

«11. Μηχανισμός εσωτερικής επανεξέτασης εν συνεχεία των πορισμάτων στα οποία 
κατέληξε η επιτροπή συμμόρφωσης της σύμβασης του Aarhus στην υπόθεση 
ACCC/C/2015/128» 

78. Εν συνεχεία των πορισμάτων στα οποία κατέληξε η επιτροπή συμμόρφωσης της 
σύμβασης του Aarhus στην υπόθεση ACCC/C/2015/128, η Επιτροπή θα διεκπεραιώνει 
τις αιτήσεις εσωτερικής επανεξέτασης που υποβάλλονται από επιλέξιμες οντότητες 
χρησιμοποιώντας τον μηχανισμό που περιγράφεται κατωτέρω. 

11.1 Οντότητες επιλέξιμες να ζητήσουν εσωτερική επανεξέταση  

79. Κάθε μη κυβερνητική οργάνωση που πληροί τα κριτήρια τα οποία ορίζονται 
κατωτέρω είναι επιλέξιμη να ζητήσει εσωτερική επανεξέταση από την Επιτροπή όσον 
αφορά τις αποφάσεις περί κρατικών ενισχύσεων που απαριθμούνται στο τμήμα 11.4, 
με την αιτιολογία ότι η δραστηριότητα που υπόκειται σε κρατική ενίσχυση και/ή 
οποιαδήποτε από τις πτυχές του μέτρου κρατικής ενίσχυσης που εγκρίθηκε με την εν 
λόγω απόφαση και οι οποίες είναι άρρηκτα συνδεδεμένες με το αντικείμενο της 
ενίσχυσης6, αντιβαίνει σε ειδικό κανόνα ή κανόνες του περιβαλλοντικού δικαίου της 

 
5  Βλ., μεταξύ άλλων, απόφαση της 22ας Μαρτίου 1977, Iannelli & Volpi SpA κατά Ditta Paolo Meroni, 

υπόθεση 74/76, EU:C:1977:51, σκέψη 14: «Οι λεπτομέρειες χορηγήσεως μιας ενίσχυσης που 
αντιβαίνουν ενδεχομένως σε ειδικές διατάξεις της Συνθήκης [...] είναι δυνατό να συνδέονται τόσο 
άρρηκτα με το αντικείμενο της ενίσχυσης ώστε να μην μπορούν να εκτιμηθούν χωριστά οπότε το ζήτημα 
κατά πόσο επηρεάζουν το συμβιβαστό ή το ασυμβίβαστο της καθόλου ενίσχυσης πρέπει κατ’ ανάγκη να 
εκτιμάται μέσω της διαδικασίας του άρθρου 93».  

6  Βλ., μεταξύ άλλων, απόφαση της 22ας Μαρτίου 1977, Iannelli & Volpi SpA κατά Ditta Paolo Meroni, 
υπόθεση 74/76, EU:C:1977:51, σκέψη 14.  



 

 

Ένωσης, όπως αυτό ορίζεται στο άρθρο 2 παράγραφος 1 στοιχείο στ) του κανονισμού 
αριθ. 1367/2006.  

80. Μια μη κυβερνητική οργάνωση θα πρέπει να είναι επιλέξιμη να ζητήσει εσωτερική 
επανεξέταση σύμφωνα με την παράγραφο 79, υπό την προϋπόθεση ότι:  

α) είναι ανεξάρτητο νομικό πρόσωπο μη κερδοσκοπικού χαρακτήρα σύμφωνα με το 
εθνικό δίκαιο ή την πρακτική κράτους μέλους·  

β) έχει διατυπώσει ως πρωταρχικό στόχο την προαγωγή της προστασίας του 
περιβάλλοντος στο πλαίσιο του περιβαλλοντικού δικαίου· 

γ) υφίσταται επί χρονικό διάστημα άνω της διετίας και επιδιώκει ενεργά τον στόχο του 
στοιχείου β)· 

δ) το αντικείμενο, για το οποίο υποβάλλεται η αίτηση εσωτερικής επανεξέτασης, 
καλύπτεται από τον στόχο της και τις δραστηριότητές της. 

11.2 Αποδεικτικά στοιχεία που πρέπει να προσκομιστούν ώστε να καθοριστεί κατά πόσον 
οι μη κυβερνητικές οργανώσεις είναι επιλέξιμες να ζητήσουν εσωτερική επανεξέταση 

81. Κάθε μη κυβερνητική οργάνωση που υποβάλλει αίτηση εσωτερικής επανεξέτασης 
απόφασης για κρατική ενίσχυση σύμφωνα με την παράγραφο 79 θα πρέπει να 
προσκομίζει στοιχεία που να αποδεικνύουν ότι πληροί τα κριτήρια που ορίζονται στην 
παράγραφο 80, με τη μορφή των εγγράφων που απαριθμούνται κατωτέρω:  

α) καταστατικό ή εσωτερικό κανονισμό της μη κυβερνητικής οργάνωσης ή, στην 
περίπτωση κρατών μελών όπου το εθνικό δίκαιο δεν απαιτεί ή δεν προβλέπει τη 
θέσπιση καταστατικού ή εσωτερικού κανονισμού από μη κυβερνητική οργάνωση, 
κάθε άλλο έγγραφο που εκπληρώνει τον ίδιο ρόλο σύμφωνα με την εθνική 
πρακτική· 

β) ετήσιες εκθέσεις δραστηριότητας της μη κυβερνητικής οργάνωσης για τα τελευταία 
δύο έτη· 

γ) αντίγραφο της νομικής καταχώρισης στις εθνικές αρχές στην περίπτωση μη 
κυβερνητικών οργανώσεων εγκατεστημένων σε χώρες όπου η καταχώριση στις 
εθνικές αρχές αποτελεί προϋπόθεση ώστε να αποκτήσει νομική προσωπικότητα η 
μη κυβερνητική οργάνωση· 

δ) κατά περίπτωση, και με την επιφύλαξη της απαίτησης παροχής των εγγράφων που 
αναφέρονται στα στοιχεία α) έως γ) ανωτέρω, πληροφορίες και έγγραφα που 
αποδεικνύουν ότι η μη κυβερνητική οργάνωση έχει αναγνωριστεί προηγουμένως 
από την Επιτροπή ως επιλέξιμη για την υποβολή αίτησης εσωτερικής επανεξέτασης 
σύμφωνα με την παράγραφο 79, καθώς και δήλωση της μη κυβερνητικής 
οργάνωσης ότι εξακολουθούν να πληρούνται οι προϋποθέσεις επιλεξιμότητας· 

ε) όταν, για λόγους που δεν μπορούν να καταλογιστούν στη μη κυβερνητική 
οργάνωση, είναι αδύνατη η διαβίβαση κάποιου από τα εν λόγω έγγραφα, η 
συγκεκριμένη οργάνωση μπορεί να προσκομίσει αποδεικτικά στοιχεία με τη μορφή 
άλλου ισοδύναμου εγγράφου· 

στ) όταν από τα έγγραφα δεν προκύπτει σαφώς ότι η μη κυβερνητική οργάνωση έχει 
διατυπώσει ως πρωταρχικό στόχο την προώθηση της προστασίας του 



 

 

περιβάλλοντος στο πλαίσιο του περιβαλλοντικού δικαίου, ότι υφίσταται εδώ και 
δύο και πλέον έτη και ότι επιδιώκει ενεργά αυτόν τον στόχο ή ότι το αντικείμενο 
για το οποίο υποβάλλεται η αίτηση εσωτερικής επανεξέτασης καλύπτεται από τους 
στόχους και τις δραστηριότητες της μη κυβερνητικής οργάνωσης, η εν λόγω 
οργάνωση προσκομίζει κάθε άλλο έγγραφο που αποδεικνύει ότι πληρούται αυτό το 
κριτήριο. 

11.3 Εκπροσώπηση από μη κυβερνητική οργάνωση ή δικηγόρο 
82. Όταν οι μη κυβερνητικές οργανώσεις εκπροσωπούνται από μη κυβερνητική 
οργάνωση, εφαρμόζεται η παράγραφος 81. 

83. Όταν οι μη κυβερνητικές οργανώσεις εκπροσωπούνται από δικηγόρο, η αίτηση θα 
πρέπει να περιλαμβάνει έγγραφα και δεδομένα που αποδεικνύουν ότι ο δικηγόρος έχει 
δικαίωμα παράστασης ενώπιον δικαστηρίου κράτους μέλους. Τα έγγραφα αυτά 
μπορούν να περιλαμβάνουν πιστοποιητικό που εκδίδεται από δικηγορικό σύλλογο 
κράτους μέλους ή οποιοδήποτε άλλο έγγραφο που εκπληρώνει ανάλογο στόχο βάσει 
των εθνικών κανόνων. Ο δικηγόρος θα πρέπει επίσης να προσκομίζει, ως αποδεικτικό 
έγγραφο, εξουσιοδότηση που να του επιτρέπει να εκπροσωπεί τον πελάτη του. 

11.4 Αποφάσεις περί κρατικών ενισχύσεων για τις οποίες μπορεί να υποβληθεί αίτηση 
εσωτερικής επανεξέτασης 

84. Οι επιλέξιμες μη κυβερνητικές οργανώσεις μπορούν να υποβάλουν αίτηση 
εσωτερικής επανεξέτασης των τελικών αποφάσεων της Επιτροπής στον τομέα των 
κρατικών ενισχύσεων με τις οποίες περατώνεται η επίσημη διαδικασία έρευνας που 
κινήθηκε δυνάμει του άρθρου 108 παράγραφος 2 της ΣΛΕΕ, σύμφωνα με τα άρθρα 9 
παράγραφοι 3 και 4 του κανονισμού (ΕΕ) 2015/1589 του Συμβουλίου, εφόσον η νομική 
βάση για τις εν λόγω αποφάσεις είναι: 

(i) το άρθρο 107 παράγραφος 3 στοιχείο ε) της ΣΛΕΕ· 
(ii) το άρθρο 107 παράγραφος 3 στοιχείο β) πρώτο μέρος της ΣΛΕΕ· 
(iii)το άρθρο 107 παράγραφος 3 στοιχείο γ) της ΣΛΕΕ· 
(iv) το άρθρο 107 παράγραφος 3 στοιχείο δ) της ΣΛΕΕ· 
(v) το άρθρο 107 παράγραφος 3 στοιχείο ε) της ΣΛΕΕ. 

11.5 Περιεχόμενο της αίτησης εσωτερικής επανεξέτασης 

85. Η αίτηση εσωτερικής επανεξέτασης απόφασης της Επιτροπής σύμφωνα με την 
παράγραφο 79 θα πρέπει να υποβάλλεται γραπτώς, χρησιμοποιώντας το έντυπο του 
παραρτήματος III του κανονισμού [xx], θα πρέπει δε:  

α) να προσδιορίζει την τελική απόφαση της Επιτροπής περί κρατικών ενισχύσεων για 
την οποία ζητείται επανεξέταση· 

β) να αναφέρει τις ειδικές διατάξεις του περιβαλλοντικού δικαίου της Ένωσης που 
εικάζεται ότι έχουν παραβιαστεί από την ενισχυόμενη δραστηριότητα ή από 
οποιαδήποτε από τις πτυχές του κοινοποιηθέντος μέτρου κρατικής ενίσχυσης που 
συνδέονται άρρηκτα με τον στόχο της ενίσχυσης· 

γ) να αναφέρει τους λόγους για τους οποίους υποβάλλεται η αίτηση· 



 

 

δ) να παρέχει συναφείς και δομημένες πληροφορίες και τεκμηρίωση, καθώς και να 
αναφέρει τα πραγματικά περιστατικά ή νομικά επιχειρήματα που στηρίζουν 
καθέναν από αυτούς τους λόγους· 

ε) να διευκρινίζει το ονοματεπώνυμο και τα στοιχεία επικοινωνίας του προσώπου που 
εξουσιοδοτείται να εκπροσωπεί το αιτούν μέρος έναντι τρίτων σε ό,τι αφορά την 
εσωτερική επανεξέταση· 

στ) να παρέχει στοιχεία που να αποδεικνύουν ότι το αιτούν μέρος είναι επιλέξιμο να 
υποβάλει το αίτημα σύμφωνα με τα κριτήρια και τις προϋποθέσεις που ορίζονται 
στις παραγράφους 79 έως 81. 

86. Η αίτηση εσωτερικής επανεξέτασης δεν θα πρέπει να υπερβαίνει τις 10 σελίδες (μη 
συμπεριλαμβανομένων των εγγράφων που αποδεικνύουν ότι πληρούνται τα κριτήρια 
επιλεξιμότητας που ορίζονται στην παράγραφο 80 και άλλων παραρτημάτων προς 
υποστήριξη της αίτησης).  

87. Τα παραρτήματα θα πρέπει να αριθμούνται, να φέρουν ευκρινείς επικεφαλίδες και 
να αποτελούν αντικείμενο παραπομπής στην αίτηση εσωτερικής επανεξέτασης, ώστε 
να παρέχονται αποδεικτικά στοιχεία σχετικά με συγκεκριμένα πραγματικά και/ή νομικά 
επιχειρήματα που προβάλλει η μη κυβερνητική οργάνωση.  

88. Για τους σκοπούς του στοιχείου ε) της παραγράφου 85, όταν υποβάλλεται κοινή 
αίτηση από περισσότερες της μιας μη κυβερνητικές οργανώσεις, θα πρέπει να ορίζεται 
ενιαίο σημείο επαφής.  

89. Για να επιταχύνεται η διαδικασία εσωτερικής επανεξέτασης, η Επιτροπή ενθαρρύνει 
ιδιαίτερα την παραίτηση από το δικαίωμα μετάφρασης, η οποία θα πρέπει να 
χρονολογείται, να υπογράφεται από τη μη κυβερνητική οργάνωση και να υποβάλλεται 
μαζί με την αίτηση. Το κείμενο της έχει ως εξής: 

«The undersigned, representing the requesting non-governmental organisation lodging 
the request concerning [specify the number and title of the State aid decision], agrees 
exceptionally to waive their rights under Art. 342 of the Treaty on the Functioning of 
the European Union in conjunction with Article 3 of EEC Council Regulation No 
1/1958 and for the Commission reply adopted and notified under Article 297 of the 
Treaty to be drafted in English.» (Ο υπογράφων, ο οποίος εκπροσωπεί την αιτούσα μη 
κυβερνητική οργάνωση που υπέβαλε την αίτηση σχετικά με [να προσδιοριστεί ο 
αριθμός και ο τίτλος της απόφασης περί κρατικών ενισχύσεων], συμφωνεί 
κατ’ εξαίρεση να παραιτηθεί από τα δικαιώματά του βάσει του άρθρου 342 της 
Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης σε συνδυασμό με το άρθρο 3 του 
κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1/1958 του Συμβουλίου, συμφωνεί δε να συνταχθεί στην 
αγγλική γλώσσα η απάντηση της Επιτροπής που εγκρίνεται και κοινοποιείται σύμφωνα 
με το άρθρο 297 της Συνθήκης.) 

11.6 Αξιολόγηση από την Επιτροπή 

90. Η Επιτροπή θα πρέπει να εξετάζει την αίτηση εάν υποβάλλεται από επιλέξιμες 
οντότητες και μέσω του εντύπου που αναφέρεται στην παράγραφο 85, εκτός εάν είναι 
προδήλως αβάσιμη ή παρέχει ανεπαρκή στοιχεία.  



 

 

91. Όταν υποβάλλονται περισσότερες αιτήσεις εσωτερικής επανεξέτασης σε σχέση με 
μία απόφαση κρατικής ενίσχυσης, η Επιτροπή μπορεί να αποφασίσει να συνδυάσει και 
να συνεξετάσει τις αιτήσεις επανεξέτασης.  

92. Η Επιτροπή θα πρέπει να επαληθεύει ότι τα στοιχεία που προσκομίζει η μη 
κυβερνητική οργάνωση καταδεικνύουν ότι μία ή περισσότερες ειδικές διατάξεις του 
περιβαλλοντικού δικαίου της Ένωσης έχουν παραβιαστεί από την ενισχυόμενη 
δραστηριότητα ή από οποιαδήποτε από τις πτυχές του κοινοποιηθέντος μέτρου 
κρατικής ενίσχυσης που συνδέονται άρρηκτα με τον στόχο της ενίσχυσης.  

93. Εάν, βάσει των πληροφοριών που παρέχονται σύμφωνα με τις παραγράφους 79 έως 
81, η Επιτροπή δεν είναι σε θέση να αξιολογήσει πλήρως κατά πόσον πληρούνται τα 
κριτήρια ή οι προϋποθέσεις, θα πρέπει να καλέσει το αιτούν μέρος να προσκομίσει 
πρόσθετα έγγραφα ή πληροφορίες, καθώς και μη εμπιστευτική εκδοχή των εν λόγω 
εγγράφων ή πληροφοριών, κατά περίπτωση. Το αιτούν μέρος θα πρέπει να απαντήσει 
εντός εύλογης προθεσμίας, η οποία καθορίζεται από την Επιτροπή και δεν υπερβαίνει 
τις 30 ημέρες. Ενόσω τρέχει η προθεσμία αυτή, θα πρέπει να ανασταλούν οι προθεσμίες 
που προβλέπονται στις παραγράφους 107 και 108. 

94. Η Επιτροπή αποστέλλει την αίτηση εσωτερικής επανεξέτασης στο κράτος μέλος 
του οποίου το μέτρο εγκρίθηκε με την υπό επανεξέταση απόφαση κρατικής ενίσχυσης, 
ώστε να μπορέσει να απαντήσει με παρατηρήσεις, καθώς και, αν χρειάζεται, με μη 
εμπιστευτική εκδοχή των εν λόγω παρατηρήσεων. Κατά την εν λόγω περίοδο 
διαβούλευσης, η οποία δεν θα πρέπει να υπερβαίνει τις 30 ημέρες, οι προθεσμίες που 
ορίζονται στις παραγράφους 107 και 108 θα πρέπει να ανασταλούν.  

95. Κατά περίπτωση, η Επιτροπή δύναται να συμβουλεύεται άλλες αρμόδιες εθνικές 
αρχές σε οποιοδήποτε κράτος μέλος, προκειμένου να εξακριβώσει και να αξιολογήσει 
τις πληροφορίες που παρέχει η μη κυβερνητική οργάνωση ή ο αρμόδιος δικηγόρος όσον 
αφορά τα κριτήρια επιλεξιμότητας που τίθενται στην παράγραφο 80 ή την αιτιολογία 
της αίτησης. Οι εθνικές αρχές των οποίων ζητείται η γνώμη θα πρέπει να παρέχουν, εάν 
χρειάζεται, μη εμπιστευτική εκδοχή των παρατηρήσεών τους. Κατά την εν λόγω 
περίοδο διαβούλευσης, η οποία δεν θα πρέπει να υπερβαίνει τις 30 ημέρες, οι 
προθεσμίες που ορίζονται στις παραγράφους 107 και 108 θα πρέπει να ανασταλούν.  

11.7 Προθεσμίες 

96. Η αίτηση εσωτερικής επανεξέτασης θα πρέπει να υποβάλλεται από τη μη 
κυβερνητική οργάνωση εντός προθεσμίας που δεν υπερβαίνει τις οκτώ εβδομάδες από 
τη δημοσίευση της απόφασης κρατικής ενίσχυσης της Επιτροπής.  

97. Η Επιτροπή θα πρέπει να αναφέρει τους λόγους σε απάντηση πού δίδεται το 
συντομότερο δυνατόν, το αργότερο δε εντός 16 εβδομάδων μετά τη λήξη της 
προθεσμίας των οκτώ εβδομάδων που ορίζεται στην παράγραφο 96.  

98. Όταν, παρά την άσκηση δέουσας επιμέλειας, η Επιτροπή δεν είναι σε θέση να 
τηρήσει την προθεσμία που ορίζεται στην παράγραφο 97, θα πρέπει να ενημερώσει τη 
μη κυβερνητική οργάνωση που υπέβαλε την αίτηση το συντομότερο δυνατόν, το 
αργότερο δε εντός της περιόδου που αναφέρεται στην προηγούμενη παράγραφο, 
σχετικά με το πότε προτίθεται να το πράξει. Σε κάθε περίπτωση, η Επιτροπή θα πρέπει 
να ενεργήσει εντός 22 εβδομάδων από τη λήξη της προθεσμίας των οκτώ εβδομάδων 
που ορίζεται στην παράγραφο 96.  



 

 

11.8 Η διαδικασία ενώπιον του Δικαστηρίου   

99. Η μη κυβερνητική οργάνωση που υπέβαλε την αίτηση εσωτερικής επανεξέτασης 
σύμφωνα με την παράγραφο 79 μπορεί να κινήσει διαδικασία ενώπιον του Δικαστηρίου 
δυνάμει της ΣΛΕΕ. 

11.9 Ηλεκτρονική υποβολή αιτήσεων εσωτερικής επανεξέτασης  

100. Οι αιτήσεις εσωτερικής επανεξέτασης που αφορούν απόφαση κρατικής ενίσχυσης 
σύμφωνα με την παράγραφο 79 θα πρέπει να υποβάλλονται μέσω του καθορισμένου 
επιγραμμικού συστήματος που είναι δημοσίως προσβάσιμο στον ιστότοπο της 
Επιτροπής. 

11.10 Δημοσίευση και επιγραμμικά συστήματα παραλαβής των αιτήσεων 

101. Η Επιτροπή θα πρέπει να δημοσιεύει όλες τις αιτήσεις σε καθορισμένο ιστότοπο 
το συντομότερο δυνατόν μετά την παραλαβή τους, τις δε απαντήσεις που δίδει το 
συντομότερο δυνατόν μετά την έγκρισή τους.» 

8. Το τμήμα 3 («Προκαταρκτική κοινοποίηση») παράγραφος 16 του κώδικα βέλτιστων 
πρακτικών τροποποιείται ως εξής:  

 «Ο χρόνος και η μορφή των επαφών πριν από την κοινοποίηση εξαρτώνται εν πολλοίς 
από την πολυπλοκότητα της υπόθεσης. Παρότι οι εν λόγω επαφές μπορεί να διαρκέσουν 
αρκετούς μήνες, θα πρέπει, κατά γενικό κανόνα, να μην υπερβαίνουν τους 12 μήνες.» 

9. Το τμήμα 6 («Εξορθολογισμένη διαδικασία για τις απλές υποθέσεις») του κώδικα 
βέλτιστων πρακτικών διαγράφεται. 

10. Εφαρμογή  

9.1 Η Επιτροπή εφαρμόζει τις τροποποιήσεις που αφορούν το τμήμα 3 
(«Προκαταρκτική κοινοποίηση») και το τμήμα 6 («Εξορθολογισμένη διαδικασία 
για τις απλές υποθέσεις») μετά τη δημοσίευσή τους στην Επίσημη Εφημερίδα της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

9.2 Η Επιτροπή θα εφαρμόσει το νέο τμήμα 11 («Μηχανισμός εσωτερικής 
επανεξέτασης εν συνεχεία των πορισμάτων στα οποία κατέληξε η επιτροπή 
συμμόρφωσης της σύμβασης του Aarhus στην υπόθεση ACCC/C/2015/128») στις 
τελικές αποφάσεις της Επιτροπής βάσει του νέου τμήματος 11.4. Οι αποφάσεις 
αυτές βασίζονται σε κοινοποιήσεις στις οποίες τα κράτη μέλη επιβεβαίωσαν ότι 
ούτε η ενισχυόμενη δραστηριότητα ούτε οποιαδήποτε από τις πτυχές του 
κοινοποιηθέντος μέτρου κρατικής ενίσχυσης που συνδέονται άρρηκτα με το 
αντικείμενο της ενίσχυσης παραβιάζουν το περιβαλλοντικό δίκαιο της Ένωσης, 
σύμφωνα με τον κανονισμό [xx].  

9.3 Για τις μη κοινοποιηθείσες ενισχύσεις, η Επιτροπή θα εφαρμόσει το νέο τμήμα 11 
στις τελικές αποφάσεις της Επιτροπής με τις οποίες περατώνεται η επίσημη 
διαδικασία έρευνας που αναφέρεται στο νέο τμήμα 11.4 σε περιπτώσεις στις οποίες 
η απόφαση για την κίνηση διαδικασίας βάσει του άρθρου 108 παράγραφος 2 της 
ΣΛΕΕ εκδόθηκε μετά τη δημοσίευση του κανονισμού [xx] στην Επίσημη Εφημερίδα 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 



 

 

11. Νέα αρίθμηση 

Κατόπιν των ανωτέρω τροποποιήσεων, τα ισχύοντα τμήματα 7 («Η επίσημη διαδικασία 
έρευνας»), 8 («Έρευνες σε κλάδους της οικονομίας και σε μέσα ενίσχυσης»), 9 
(«Επίσημες καταγγελίες»), 10 («Σχέδια αξιολόγησης») και 11 («Παρακολούθηση») θα 
αναριθμηθούν ως τμήματα 6, 7, 8, 9 και 10 αντίστοιχα.  
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